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Deuteronomy	24
[Mode	1]
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	ר֑בָדָּ	

	יֽכִּ	 5

	ויָ֖לָע		לכְָל	

	הָֽלחֲַנ	

ֹבֲעַי	 	ר֥

	ן֥תֵנֹ	֖	ךְָל	

ּצבַּ		אלְֹו	 	אבָָ֔

	ךָיֶ֔הלֹאֱ	
	ח֥קִַּי	

	הָ֑והְי		א֤לְֹו	
	יֵ֣נְפִל	

	ל֣כַּוי	

	הָּ֖חְלִּׁשְו	

	אלֹ	 4

	תֹו֧יְהִל	

ֹ	ול֖	
	הָּֽׁשאְִל	

	הּדָָ֔יבְּ	

	יֽכִּ		ה֥בֵָעֹות		אוִ֖ה	

	הּתְָּ֜חקְַל	

	הָּ֥חקְָל	

	ן֣תַָנְו	

	בּוׁ֨שָל	

	רֶׁשאֲ	

֙	תתֻירִכְּ	

	א֤לֹ	 ֙	אצֵֵי	

֙	רֶׁשאֲ		הָ֣והְי	

	הָׁ֔שדָחֲ	

	ץרֶ֔אָָה	

	ׁ֙שיאִ		הָּׁ֣שאִ	

֙	איטִחֲתַ		תאֶ	

֙	ירֵחֲאַ		רֶׁ֣שאֲ		האָמָּ֔טַֻּה	

	הָּחְלִּׁ֠ש	

	רֶפ֤סֵ	

	ןֹו֔רחֲאַָה	

ָל	 	הּ֜

	ׁשי֣אִָה	

	רֶֽׁשאֲ	

֙	תּומָי	

	בתַכְָ֨ו	

ֹ	וא֣		י֤כִ	

ֹ	ו֣ל		הָּׁ֗שאְִל	

	הָּ֣לְעבַּ		ןֹוׁ֣שארִָה	

֒	ןֹורחֲאַָה	

ֹ	ות֑יבֵּמִ	

֮	הּאֵָנְׂשּו		ׁשי֣אִָה	 	ה֥תְָיָהְו		ׁשיאְִל		רֵֽחאַ	3

	הָּ֖חְלִּׁשְו	ֹ	ותֽיבֵּמִ	

	יכִּ		אצָ֤מָ	֙	הּבָ		ת֣וַרְֶע	

	ן֣תַָנְו		הּדָָ֔יבְּ	

	א֧לֹ		אצָמְתִ		ןֵ֣ח		ויָ֗ניֵעבְּ	

	ה֖אָצְָיְו	ֹ	ות֑יבֵּמִ		ה֖כְָלָהְו	 2

ָל		רֶפ֤סֵ	֙	תתֻירִכְּ	 	הּ֜

	הָּ֑לָעבְּו		הָ֞יָהְו		םאִ	

	רבָ֔דָּ		בתַכְָ֨ו	

	ׁשי֛אִ	
	הָּׁ֖שאִ	

	יֽכִּ	 24.1
	ח֥קִַּי	
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֩	בֵׁשָה		ביִׁ֨שתָּ	 	א֥לֹ		ב֖כְַּׁשתִ	ֹ	וטֹֽבֲעבַּ	13

ֹ	ות֖יבֵּ	
	לאֶ	

ֹ	וב֔		אי֥צִֹוי		ךָיֶ֛לאֵ	

	אלֹ	
ֹבתָ	 	א֥

	ךְרֶ֖דֶּבַּ	

	רֶׁ֥שאֲכַּ	

	םָ֑ירְמְִל	

ּיִוְלהַ	 	םִ֛

֙	התָּאַ		הֶׁ֣שנֹ	

	תאַּׁ֣שמַ		המָּוא֑מְ	

	רֶׁ֤שאֲ	

	ךֲָערֵֽבְ	

	הָ֥והְי		ךָיֶ֖הלֹאֱ	

	םיִ֧נֲהֹכּהַ	

	הָׂ֛שָע	

	םכֶ֜תְאֶ	

	רֶׁשאֲ	

	ׁשי֥אִ		אּוה֑	
	יִ֖נָע	

	םאְִו	 	תֽאֶ		הצָּוחֽהַ	12
	טֹובֲ֖עהַ	

	ׁשי֗אִָהְו	

	הֶּׁ֥שתַ	
	יֽכִּ	 10

ֹמֲעתַּ	 	ץּוח֖בַּ		ד֑ 11

	םִירָֽצְמִּמִ	

	ת֧אֵ	

ּ	ורֹ֨וי	

	רֹוכָ֕ז	 	תֹוֽׂשֲעלַ	9

֩	לֹככְּ		רֶׁשאֲ	

ֹבֲעלַ	ֹ	וטֹֽבֲע	 	ט֥

	ם֥כֶתְאצֵבְּ	

ּ	ור֥מְְׁשתִּ	

	תֹוׂ֑שֲעלְַו	

	ם֖תִיִּוצִ	

ֹאמְ	 	ד֖

ּנַּגהַ	 	בָ֣

ֹמְׁשִל	 ּצהַ		ר֥ 	רמֶָּׁ֧שִה		עַגֶֽנבְּ		תעַרַָ֛ 8

	רמֶּעַתְִהְו	 ֙	תמֵּו	

	ׁשי֗אִ		בֵ֨נֹּג	

ֹבחֲַי	 	ל֥
	אלֹ	 	חֽקָָל	6

ֹ	ובּ֖	ֹ	ור֑כָמְּו	

	א֣צֵמִָּי	
	יכִּ	 	אּו֥ה		לֽבֵֹח	7

	ח֖מִַּׂשְו		תאֶ	ֹ	ותְּׁ֥שאִ		רֶׁשאֲ	

	ערָָ֖ה		ךָֽבֶּרְקִּמִ	

	יֵ֣נבְּמִ	

	אּוה֔הַ	֥	תָּרְעַֽבִּו	

	ל֔אֵרְָׂשִי	

	בכֶרָָ֑ו		יכִּ		ׁשֶפֶ֖נ	

֙	ֹותיבְֵל		הָ֣נָׁש		תָ֔חאֶ	

֙	ויָחאֶמֵ	

	םִי֖חַרֵ	

	ׁשֶפֶ֤נ	

	י֞קִָנ		הֶ֤יְהִי	
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	ךָ֨רְיֽצִקְ	
֩	רֹצקְתִ	

	י֣כִּ	 ּזהַ	19 	תאֶ		ר֖בָדָּהַ		הֶֽ

	ךָיֶ֖הלֹאֱ		םָּׁ֑שמִ	

	תָּ֗רְכַָזְו	 18

ּ	ותֽמָּוי	

	הָ֥יָהְו	

ֹ	וא֖טְֶחבְּ	

	הָ֔והְי	

	שי֥אִ	

	לאֶ	

	הָ֥והְי	

	דֶג֖בֶּ		הָֽנמְָלאַ	

֛	ךָדְְּפִּיֽוַ	

ֹבחֲתַ	 	ל֔

	לעַ	
	תֹוב֑אָ	

ּ	ות֣מְּוי	

֙	ךָיֶ֙לָע	

	אלֹ	

	א֤רָקְִי	

	םיִ֖נבָּו	

	אלְֹֽו	

	לעַ		י֤כִנֹאָ	֙	ךְָּוצַמְ		תֹוׂ֔שֲעלַ	 	ןכֵּ֞	

	םֹותָ֑י		א֣לְֹו	

	םִי֔רַצְמִבְּ	

	ט֖פְַּׁשמִ		רֵּ֣ג	

	םיִ֔נבָּ	

ֹ	וׁ֑שְפַנ	

	לעַ	

	תאֶ	

֙	תֹובאָ	

	אֵׂ֖שנֹ	
	אּו֥ה	

	אלֹֽ	 16
ּ	ו֤תמְּוי	

	דבֶֶ֤ע	֙	תָיִ֙יָה	

	הטֶּ֔תַ	
	א֣לֹ	 17

	י֣כִּ	

	אטְֵֽח	

ָלאְֵו	 ֙	יִנָע		אּוה֔		וי֕

֖	ךָבְ	

	י֤כִּ	

	ויָ֣לָע		ׁשמֶֶּׁ֗שהַ	

	ךָירֶָֽעְׁשבִּ	

	אלְֹֽו		אֹוב֧תָ	

֖	ךָצְרְאַבְּ	

	ךָיֶ֕חאַמֵ	

֙	ךְָלּו		הֶ֣יְהתִּ	

	רי֖כִָׂש		יִ֣נָע		ןֹו֑יבְאְֶו	
	קֹׁ֥שֲעתַ	

ֹ	ות֖מְָלַׂשבְּ		ךָּ֑כֶרֲֽבֵּו	

ֹ	ור֜כְָׂש	

	רֶׁ֥שאֲ	

֩	ֹומֹויבְּ		ןתֵּ֨תִ	 15

ֹ	וא֧	֛	ךָרְֵּגמִ	

	אלֹ	 	הָ֥והְי		ךָיֶֽהלֹאֱ	14

	ׁשמֶֶּׁ֔שהַ		ב֥כַָׁשְו	

	הקָ֔דָצְ		יֵ֖נְפִל	

ֹבכְּ	 ֹ	ו֤ל		תֽאֶ	֙	טֹובֲעהַ		א֣
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	םִירָ֑צְמִ	

	םֹותָּ֥ילַ	

ּזהַ	 	הֶֽ

	רֵּ֛גלַ	

	ץרֶ֣אֶבְּ	

	תאֶ		ר֖בָדָּהַ	

	ךָירֶ֑חֲאַ	

	תָיִ֖יָה	

	תֹוׂ֔שֲעלַ	

	א֥לֹ	
	לֵ֖לֹועתְ	

	יכִּ		דבֶֶ֥ע	

֙	ךְָּוצַמְ	

	ךָ֔מְרְכַּ	
֙	רֹצבְתִ	

	תָּ֔רְכַָ֣זְו	 22

	י֤כִּ	 21

	י֤כִנֹאָ	

	הֶֽיְהִי	

	הֶֽיְהִי	

	לעַ		ןכֵּ֞	

	הָ֖נמְָלאַָלְו	

	הָ֖נמְָלאַָלְו	

	א֥לֹ		ךָירֶ֑חֲאַ		רֵּ֛גלַ		םֹותָּ֥ילַ	
	ר֖אֵָפתְ	

ֹכבְּ	 	ךָיֶ֔הלֹאֱ		ל֖

ֹ	ותְּ֔חקְַל		רֵּ֛גלַ	

֙	ךָכְרֶבְָי		הָ֣והְי	

	רמֶֹ֣ע		הדֶָּׂ֗שבַּ		א֤לֹ	֙	בּוׁשתָ	

	ךָ֔תְיֵֽז	
֙	טֹבְּחתַ	

	י֤כִּ	 	הֵׂ֥שֲעמַ		ךָיֽדֶָי	20

	הֶ֑יְהִי		ןעַ֤מְַל	

֧	תְָּחכַָֽׁשְו	

	םֹותָּ֥ילַ		הָ֖נמְָלאַָלְו	

	ךָדֶָׂ֜שבְ	

4


